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KOHLUENT «JOURNEY» B TBOPYECTBE OX. TOJIKUEHA

AHHOomayusi. CTaTbs NOCBSILLLEHA WCCNedoOBaHUIO KOHUenTa «journey» B
XyOOXEeCTBEHHON KapTuHe mupa k. TonkueHa Ha OCHOBE €ro npovsBefeHust «Xobout:
nytewecrsMe Tyga W obpaTHo». OCHOBHbIM METOOOM  UCCRedoBaHUA  SABUICS
KOHUEeNnTyarnbHblA aHanus, T. €. CUCTEMAa KOHLIENTOB U NIEKCUKO-CEMaHTUYeCcKux noneun. B
xoge paboTbl OblIM pacCMOTPEHbI MOHATUNHBIA U 0BPa3HO-LIEHHOCTHBLIN CroU KoHUenTa
«journey», a TakKe U3y4YeHbl ero fIeKCUKo-ceMaHTU4ecKne norssi.
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CONCEPT «JOURNEY» IN THE CREATIVITY OF J. TOLKIEN

Abstract. The article is devoted to the study of the concept of «journey» in the
artistic picture of the world of J. Tolkien based on his work «The Hobbit». The main
research method was conceptual analysis, that is, a system of concepts and lexical-
semantic fields. In the course of the work, the conceptual and figurative-value layers of the
concept «journey» were considered, and its lexical-semantic fields were also studied.
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NcecneposaHusiv NTMHIBOKYJTbTYPOSIOrMYECKUX n NEeKCUKO-
CEMaHTUYECKNX TMONen, MeHTanbHbIX CTPYKTYP M KOHUENTOB MOCBALEHO
MHOro pabot. [aHHoe wuccnegoBaHMe MOCBSALWEHO W3YYEHUIO KoHUenTa
«journey» Kak Xy[oXecTBeHHoro B tBopyectBe [K. TornkueHa Ha npumepe
ero npousBeneHuss «Hobbit or there and back again». XyooxecTBeHHble
koHuenTbl (no C. A. AckonbAdoBy) TAroteloT K obpasdy, HO obpa3 B AaHHOM
crny4vae nuilb HaMEK, KoY K packpbITUO No YacTtu uenoro [1, c. 70]. MHorue
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paboTbl MoOCBSALWEHbI uccregoBaHuio KccnegosaHve  XyOooOXeCTBEHHOro
KOHUenTa B ero s3blkoBon Bepbanusauum nomoraeT rnybxe npeacrtaBuTb
BboraTcTBO OYyXOBHOrO Mupa repoeB MNpOU3BEOEHMUs], OCO3HATb WOENHbIN
CMbIC XYJOXXECTBEHHOIo TeKCTa, YTO N onpefenseT akTyarbHOCTb LaHHOM
paboThl.

KoHuent «journey» 4BngeTcA yHuMBEpcanuenm MUPOBON KymnbTypbl.
[NepenBwxeHnss Bcerga urpanu 3aMeTHYH porib B XWU3HW noboro Hapopaa,
npouecc pacceneHns u OCBOEHUS TEPPUTOPUN HE 3aKOHYEH U B HacTosLee
Bpemsl. Bca Hawa Xu3Hb, HalWm pocT U pasBuUTUe, Nobble HaWn OBUKEHUS —
310 nytb [2]. Bonpoc B TOM, Kak Mbl ero npoxogum. ®dunocod
M. 0. TumodpeeB nuweT o gopore Kak 0 Hanbonee apxeTunuyHom obpase,
KOTOPbIA LUMPOKO MNpeacTaBrieH B KyrbType pasHbiXx Hapogos. Horga oH
npnobpeTaeT xapakTep MUPOBO33PEHYECKOro NpuHLUMnNa, Kak, Hanpumep, [iao
B [OpeBHem Kutae. O. LUneHrnep BblAenser [OPOry Kak nNpuHUMN
opraHusaumm yHuBepcyma B [peBHem Ermnte. MupoBas mudponorusi wm
ONbKIIOP HaCbIWEHbl «OOPOXHLIMUY CloXeTamu. Hanpumep, nytewecTsnd
repoes lomepa, [. dedo, Ox. Ceudta, XK. BepHa [3, c. 42—44].

CnegyeT OTMeTUTb, YTO W AN aHIMUWUCKOro nucatend, JIMHIBUCTA,
npodpeccopa aHrfo-CakCoHCKOro 4sblka u nutepartypbl  Okcdopackoro
YHUBEPCUTETA, 3aCNyXEeHHO MONyyYMBLUEro penyTaumio OAHOro U3 JyuLlmX
gunonoroB B Mupe, [DbkoHa PoHanbga Pyana TonkueHa MOHATUSA
«NyTeLwecTBME» U «MyTb» OYeHb BIIM3KK, TaK Kak UX B €ro >X13Hu BbIr1o o4eHb
MHOro. TOSfikKMeH BbIBOAMN CBOK dpamunuio u3 Hemeukoro crosa tollkiihn,
KOTOpoe oO3HavaeT «bespaccygHo Xxpabpbln», 4TO M noaTBepXOaeT ero
XW3Hb, HaCbIWEHHas MPUKIIOYEHNAMM, NYyTEWeCTBUAMM U OOporamu.
[OWKONbHbIN BO3pacT OH MNPOBEN Ha npupoge, 4Yero Obino 6onee yem
AO0CTaTOYHO ANA OnMcaHus NecoB W Mornen B ero npovssefeHunsax. Jletom
1911 r. TonkueH nobbiBan B LLBenuapun, 0 Y€M BMNOCNeACTBUN YNOMSHY B
nnceme 1968 r., oTmeyadq, 4to nytewectene bunsbo barrmHca no Mriancteim
ropam OCHOBaHO Ha nyTu, KOTOpbIN ToNKMeH ¢ 12 ToBapuwamu npogenarn oT
NHTepnakeHa go JlaytepbpyHHeHa. OH y4vactBoBan B [lepBov MUPOBOW
BOMHe, obonaa Becb 3anaHbli (PPOHT; nepexun KposaByk OUTBY Ha
Comme, rge normbno pgBoe ero nyywux gpysen, nocne 4Yero OH
BO3HeHaBuaen BonHbl (ru.wikipedia.org).

Kak B >XW3HW, Tak U B €ro TBOPYECTBE raBHbIMW Of19 Hero Obinu
bnaropoacTBo, KpacoTa, rnybuHa n yXOBHOCTb OTHOLLEHUWI, KOTOPbIE HaLUSM
OoTpaxeHwe B ero npomssegeHusix. MIMeHHo aTo npuBnekano v npuerekaet
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BCEX K ero TBOpPYEeCTBY, TaK KaKk Ha3BaHHble KaTeropum OTHOLUEHUW HWUKOrga
He TepsAT CBOEW akTyarbHOCTMW.

Nccnegyemoe  npousBegeHve  MNOBeCTBYeT O MyTewecTBuMW,
npoaenaHHoM KomMaHaon, obbeguHeHHoW BonwebHukoMm [BHOoanbpoM wu
coctosaBwen n3 13 rHomoB BO rnaee ¢ TopuHoMm [ybowmtom, a Takxke
xobbuta bunebo barrmHca. «Hobbit or there and back again» — aTo
npousBegeHne o apyxbe, 4yecTn, ToBapuLLECTBE U NpedaHHOCTU, KOTopbie U
nomoraroT JOCTUYb Lienu.

XyOoOXXeCTBEHHbIWM KOHUENT npeactaeT eauHULEN CO3HaHUSA nucaTens,
NO3TOMY ero penpeseHTaumsi B Xy40XXeCTBEHHbIX TEKCTaX HOCUT YHUKarbHbIN
xapaktep. [nsa BbiaBneHust ocobeHHocTen Bepbanmsaunmn xyaoKecTBeHHOro
KOHUenTa «journey» B  uUccregyemMom  npousBegeHnn  (Bcnen  3a
L. A. TapacoBon) BbigensiemM cnegyroLline akTyanusanpoBaHHble B KOHLENTe
CIOWN: MOHATUNHO-NPEAMETHbIW, 00OpPa3HO-CUMBOSIMYECKUA U LEHHOCTHbIN
[5, c. 235].

B npouecce pekoHCTPYKUMM MOHATUMUHOIO CIIOsi KOHUenTa «journey»
ObIIO  BbLIABMIEHO, YTO OCHOBHOE 3HayeHue JlieKkceMbl  «journeyy,
HenocpeacTBEHHO CBA3aHHOE C aBTOPCKMM 3aMbiClIOM, COBMagaeT Cco
crnosapHon geduHunumen. B pomaHe Mbl BUOMM pearibHyK Oopory, Tpony,
BedyLLyl0 TO B Jiec, TO B ropy, T0 B JOMWHY, TO B ywense U T. 4., T. €.
penpeseHTaumio  OCHOBHbIX, MPSMbIX 3HAYEeHUM JleKCeMbl  «journeyy,
NOOTBEPXOEHHbIX JEeKCUKorpaguyeckuMmn OaHHbIMW: journey is an act of
travelling from one place to another, especially when they are a long way
apart; journey is more often used when the travelling takes a long time and is
difficult [6, c. 803—804; www.ldoceonline.com/dictionary/journey_1].

Takum obpasom, 54p0 NOHATUMHOIO CIosA KOHLEeNTa «journey» Ha ooHe
N3y4yaemoro npou3BeaeHUs COCTaBISAT feKCeMbl-penpeseHTaHTbl journey,
way, road, path. lNepudepunHyto 4acTb 3TOro Criod COCTaBuUu cnegyroimne
nekcuko-cemaHTudeckne nonsa (ganee — JICI): «CybbekT nyTteliectsusay,
«LUenb NyTeLweCcTBMS», «YCrOBUSA OCYLLECTBIIEHUS NyTeLwecTBuA» 1 ap.

JICIM «CybbekT nyTewecTBMs» BKOYaeT B cebs Takme Npu3Haku, Kak
«BcagHuk»: « They were on ponies, and each pony was slung about with all
kinds of baggages... There was a very small pony, apparently for Bilbo» [8, c.
28]; They all mounted once more, and jogged along again on the path
towards the East [8, c. 40]. lNpu3Hak «newexoa» Takke MMeeT MeCTO B
AaHHoMm none: Then at last they said good-bye to the ponies and turned their
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heads for home. <...> Bilbo did not like at all the idea of trudging for miles
and miles with all that on his back [8, c. 127].

CnegyeTr OTMETUTb, YTO TMPU3HAKM «BCagHUK» U  «newexon»
AOMNOSTHAKTCA  HECKONIbKMMW  MUKPOMPU3HaKaMn,  XapakTepusyrLmMMu
NyTeLeCcTBEHHNKOB. HeKkoTopble M3 AaHHbIX MUKPOMPU3HAKOB (OPMUPYIOT
cnegylowme aHTOHUMUYECKME Napbl: «ONbITHbIA — HEMNPUCNOCOBEHHbINY,
«onarnbHbl — OCTOPOXHbINY», «CUMbHbIN — cnabbl», «HaAMEHHbIN —
BGnaroHpaBHbINY», «CO34aloLWMA MHOMO LWyma — OeclwyMHbIny, «HeTepne-
NMBbIN — Tepnenusbiny. 3Ta MNPOTUBOMOSMOXHAA cemaHTuka obycroBrneHa
abconTHO pasHbiMM XapakTepamn rHoMoB M xobbuta bunbbo barrnHca.
Kpome Toro, B CTpYKType AaHHOro fIEKCUKO-CEMaHTUYECKOro Nomnsa Takke ecTb
€OWHblE MUKPOMPU3HAKN ONS MHOMMX CyObekToB [AaHHOro nyTewecTBud
(«<npedaHHbI»,  «BEPHbIM  CMOBY») W €AWHWYHbIE  MUKPOMPU3HAKK
(«Haxog4mBbLINY, «BriaropodHbi» U «Myapbii»): There is more in you of good
then you know, child of the kindly West. Some courage and some wisdom
blended in measure [8, c. 264]. CnegyeT OTMeTUTb, 4TO B npoLlecce
nyTewecTBmsi, OCODEHHO K ero KOHUY, MWUKPOMNPU3HaKu «cnabbiny,
«HENnpPUCNocobneHHbINy, «HaAMEHHbINY yTpadunBalT cebs. DTO 3HAYMUT, YTO
CTPYKTypa KOHUenTa «journey» W3HadanbHO npeanonaraet B cebe
N3MEHEHNE — 3TO CBSA3AHO C BHYTPEHHUM Pa3BUTMEM U OMbITOM CyObEKTOB
nyTeLecTBuUS.

JICIT «Uenb nyTewecTtBus» popMmnpyeT Takom MPU3HaK, Kak «MOUCK»,
KOTOpbIA, B CBOK O4Yepedb, NoapasfdensieTcd Ha HECKONbKO Bapuauui:
a) «nouck 3onota» rHomamun: We must away ere break of day to seek the
pale enchanted gold... to win our harps and gold from him! [8, c. 13],
KOTOPbIN XapaKTepusyeTcs MUKPOMpU3HaKoM «CKpbITbln». The king asked
him many questions, but Thorin would only say that he was starving [8, c.
156]; Long and searchingly he questioned the dwarves about their doings,
and where they were going to, and where they were coming from; but he got
little more news out of them [8, c. 159]; 6) «nouck NpukIo4YeHn» bunbbo
BarrHcom: he wished to go and see the great mountains, and hear the pine-
trees and the waterfalls, and explore the caves, and wear a sword instead of
a walking-stick [8, c. 15].

JICIMT «YcnoBusa ocywlecTBREHUS MyTewecTBus» BKNoYaeT B cebs
TakMe Npu3Hakuy, Kak «y4yactume B noxode rHOMOBY», MOCKOSIbKY B CEKPETHYHO
ABepb Jpebopa BoMAYT TOMbKO Te, KTO, NPOYMTaB, CMOXET MOHATb CMbICH
cnosocoyveTaHna [leHb [lypvHa B nNyHHOM MOCHaHUK Ha KapTe, a 3TO caenan
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MMEHHO THOM — noToMoK [ypwuHa TopuH Oybowmt: «Then what is Durin’s
Day?» — asked Elrond. — «The first day of the dwarves’ New Year», — said
Thorin, «...We still call it Durin’s Day when the last moon of Autumn and the
sun are in the sky together» [8, c. 50].

Takum obpasom, aHanua paccmaTpuBaeMbIX nekcem,
penpPeseHTUPYLNX  XYOOXECTBEHHbIN  KOHUENT «journey» Ha oHe
npousseneHns k. TonkmeHa «Hobbit or there and back againy, BbisiBuUn, 4TO
nccnegyemMbini KOHUENT B XYAOXECTBEHHOW KapTUHE Mupa nucaTens
npegcraensier cobon BeCbMa CrOXHOE M MHOroacrnekTHOe KOrHUTUBHOE
obpasoBaHue. NpeacrtaBreHHbIn aHanNM3 SIBMASIETCS NULLb YacTbio CIIOXKHOM
nepudepunHONn CUCTEMbI KOHLENTa «journey» Ha 6ase wuccnegyemoro
npousBedeHns, cregyluwme JeKCMKO-CeMaHTUYeckne wn  accoumaTuBHO-
CeMaHTMyeckme nonsa 6yayT oTpaxKeHbl B nocneaylowmx nyonukaymnsx.
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